
IT - Istruzioni ed avvertenze per l’installatore
ES - Instrucciones y advertencias para el instalador

IS133 Rev.09  14/07/2022

B70/1R
centrale di comando per porte ad impacchettamento verticale
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COLLEGAMENTO CON 1 COPPIA FOTOCELLULE SINCRONIZZATE (MODALITÁ NORMALE, SOLO COPPIA MASTER)
CONNECTION WITH 1 SYNCHRONISED PHOTOCELL PAIR (NORMAL MODE, MASTER PAIR ONLY)

SI RACCOMANDA L' USO DI fotocellule Serie F4ES - F4S / RECOMMENDED USE for Series F4ES - F4S photocells

ATTENZIONE
NON ALIMENTATE

ATTENTION

* Per eseguire la modalità in di allineamento ottico
(NOTA: consultare le istruzioni delle fotocellule): 

* To perform optical alignment mode
(NOTE: refer to photocell instructions):

ROSSO = libero da jumper
RED = jumper free

E

RXTX

EE

JUMPER DI ALLINEAMENTO ON*
ALIGNMENT JUMPER ON*

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER MASTER) OFF* 
ALIGNMENT JUMPER
(FOR MASTER) OFF*

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER MASTER)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR MASTER)
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COLLEGAMENTO CON 2 COPPIE FOTOCELLULE SINCRONIZZATE (MODALITÁ NORMALE, 1 MASTER E 1 SLAVE)
CONNECTION WITH 2 SYNCHRONISED PHOTOCELL PAIRS (NORMAL MODE, 1 MASTER AND 1 SLAVE)

SI RACCOMANDA L' USO DI fotocellule Serie F4ES - F4S / RECOMMENDED USE for Series F4ES - F4S photocells

ATTENZIONE
NON ALIMENTATE

ATTENTION

* Per eseguire la modalità in di allineamento ottico
(NOTA: consultare le istruzioni delle fotocellule): 

* To perform optical alignment mode
(NOTE: refer to photocell instructions):
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E
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JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER MASTER)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR MASTER)

JUMPER DI ALLINEAMENTO ON*
ALIGNMENT JUMPER ON*

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE 
(PER SLAVE1)

SYNCHRONISATION JUMPER 
(FOR SLAVE1)

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER MASTER) OFF* 
ALIGNMENT JUMPER
(FOR MASTER) OFF*

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER SLAVE1) OFF* 

ALIGNMENT JUMPER
(FOR SLAVE1) OFF*

ROSSO = libero da jumper
RED = jumper free
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TEST FOTOCELLULE · PHOTOCELLS TEST 
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COLLEGAMENTO CON 1 COPPIA FOTOCELLULE SINCRONIZZATE (MODALITÁ NORMALE, SOLO COPPIA MASTER)
CONNECTION WITH 1 SYNCHRONISED PHOTOCELL PAIR (NORMAL MODE, MASTER PAIR ONLY)
ROSSO = libero da jumper
RED = jumper free

SI RACCOMANDA L' USO DI fotocellule Serie F4ES - F4S / RECOMMENDED USE for Series F4ES - F4S photocells

ATTENZIONE
NON ALIMENTATE

ATTENTION

* Per eseguire la modalità in di allineamento ottico
(NOTA: consultare le istruzioni delle fotocellule): 

* To perform optical alignment mode
(NOTE: refer to photocell instructions):

E
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JUMPER DI ALLINEAMENTO ON*
ALIGNMENT JUMPER ON*

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER MASTER)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR MASTER)

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER MASTER) OFF* 
ALIGNMENT JUMPER
(FOR MASTER) OFF*
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TEST FOTOCELLULE · PHOTOCELLS TEST 
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COLLEGAMENTO CON 2 COPPIE FOTOCELLULE SINCRONIZZATE (MODALITÁ NORMALE, 1 MASTER E 1 SLAVE)
CONNECTION WITH 2 SYNCHRONISED PHOTOCELL PAIRS (NORMAL MODE, 1 MASTER AND 1 SLAVE)
ROSSO = libero da jumper
RED = jumper free

SI RACCOMANDA L' USO DI fotocellule Serie F4ES - F4S / RECOMMENDED USE for Series F4ES - F4S photocells

ATTENZIONE
NON ALIMENTATE

ATTENTION

* Per eseguire la modalità in di allineamento ottico
(NOTA: consultare le istruzioni delle fotocellule): 

* To perform optical alignment mode
(NOTE: refer to photocell instructions):

E
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JUMPER DI ALLINEAMENTO ON*
ALIGNMENT JUMPER ON*

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER MASTER)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR MASTER)

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE 
(PER SLAVE1)

SYNCHRONISATION JUMPER 
(FOR SLAVE1)

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER MASTER) OFF* 
ALIGNMENT JUMPER
(FOR MASTER) OFF*

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER SLAVE1) OFF* 

ALIGNMENT JUMPER
(FOR SLAVE1) OFF*
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1 Avvertenze generali
Attenzione  

2 Descrizione prodotto
B70/1R

R90/F4ES G90/F4ES oppure T90/F4S

3 Caratteristiche tecniche prodotto
B70/1R

TENSIONE DI ALIMENTAZIONE
POTENZA MASSIMA ASSORBITA DA RETE 200 W

FUSIBILE

MOTORI COLLEGABILI 1
ALIMENTAZIONE MOTORE
TIPOLOGIA MOTORE
TIPOLOGIA CONTROLLO MOTORE
POTENZA NOMINALE MOTORE 60 W
POTENZA MASSIMA MOTORE 150 W
POTENZA MASSIMA LAMPEGGIANTE
INTERMITTENZA LAMPEGGIANTE
POTENZA MASSIMA LUCE DI CORTESIA
POTENZA LUCE PORTA APERTA Vdc
POTENZA USCITA ACCESSORI    Vdc

TEMPERATURA DI FUNZIONAMENTO
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4 Descrizione dei collegamenti
 e 3 B70/1R e delle schede 

ENC/AD/UP e ENC/AD/DOWN

A

V

V

A

+-COM

220÷230

N L
FU

SE

TRANSFORMER

Cavo consigliato

2

F4ES/F4S 2 20

F4ES/F4S 2 20

FIFTHY/24 2 10

10

R85/60 2 20

H85/TTD - H85/TDS 
H85/DEC - H85/DEC2

H85/DEC - H85/DEC2 
H85/DEC - H85/DEC2

2 20

2 20

SUGGERIMENTI
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4.1 Collegamenti elettrici

B70/1R DESCRIZIONE 
FU

SE

N L

X-Y-Z

Y
X M Z

MOTOR OUT ENC/AD/UP 

Attenzione!

POWER IN

+

NOTA

ENCODER ENCODER ENC/AD/DOWN 

ATTENZIONE!

ENC/AD/DOWN DESCRIZIONE

ENCODER ENCODER

Attenzione!

ENCODER ENCODER B70/1R
ATTENZIONE!

ENC/AD/UP DESCRIZIONE

ENCODER ENCODER ENC/AD/DOWN 

Attenzione!

MOTOR IN

Y
X M Z

ROGER
NOTA

Attenzione!

MOTOR OUT

Y
X M Z

 X-Y-Z B70/1R 

Attenzione!

ENCODER ATTENZIONE!
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5 Comandi e accessori

 e 

CONTATTO DESCRIZIONE
6                       7(COR)

8(+SC)             9(COM)

8(+SC)             9(COM)

8(SC)

ATTENZIONE! 8(SC) 

10(FT2)        28(COM) FT2
Le fotocellule FT2

10(FT2) 28(COM) oppure 
 e 

ATTENZIONE F4ES oppure F4S.
11(FT1)        28(COM) FT1

11(FT1) 28(COM) oppure 
 e 

ATTENZIONE F4ES oppure F4S.
12(COS2)     14(COM) COS2

12(COS2) - 14(COM) oppure 

13(COS1)     14(COM) COS1

13(COS1)-14(COM) oppure 

15(ST)          14(COM)

NOTA
20                  19(ANT)

NOTA
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CONTATTO DESCRIZIONE
22(ORO)       21(COM)

23(AP)          21(COM)

24(CH)          21(COM)

25(PP)          21(COM)

26(PED)        21(COM)

27(+24V)      28(COM)

29(LAM)       28(COM)

RECEIVER CARD

 –
 –
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6 Tasti funzione e display
    

        

TASTO DESCRIZIONE

UP 

DOWN 

+

-

PROG

TESTPROG

UP

DOWN

TEST

       
• 
• + e -
• + -

• 

• 

7 Accensione o messa in servizio

8 Modalità funzionamento display
• Modalità visualizzazione dei parametri
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• Modalità visualizzazione di stato comandi e sicurezze

AP PED

ORO

FT1

COS1

COS2

FT2

PP

CH

POWER STOP

STATO DEI COMANDI:

STATO DELLE SICUREZZE:

• Modalità TEST

NOTA

• Modalità Stand By

POWER

+ -
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9 Apprendimento della corsa

 e 

PROCEDURA DI APPRENDIMENTO:

PROG PROG PROG

TEST

AP P- PH A5
x4 s

1 clic

1 clic

1 clic

1 clic 1 clic

SBLOCCARE
MOTORE

Sì

No
Vedi capitoli 12 e 13 “Segnalazioni”

TEST

TEST

00

15

AU toAU to

PH A5 CL OS

CHIUSURA CHIUSA

BLOCCARE
MOTORE

CHIUSURA CHIUSAAPERTURA APERTA

Sì

• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 

• 
• 

•  
•  
•  

Per ulteriori informazioni vedere capitolo 13 “Segnalazione allarmi e anomalie”.
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10 Indice dei parametri

PARAM. VALORE DI 
FABBRICA DESCRIZIONE PAGINA

20

20

PP 20

20

20

20

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

22

22

22

22

22

22

22

22

22

23

23

23

23

23
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PARAM. VALORE DI 
FABBRICA DESCRIZIONE PAGINA

23

24

24

24

24

24

24

24

25

25

25

25

25

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

26

27
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11 Menù parametri

Richiusura automatica dopo il tempo di pausa (da porta completamente aperta)

Richiusura automatica dopo interruzione di alimentazione di rete (black-out)

Selezione funzionamento comando passo-passo (PP) 

Prelampeggio

Funzione condominiale sul comando di apertura parziale (PED)

Abilitazione funzione a uomo presente
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Spia porta aperta / Funzione test fotocellule

SC

Regolazione del rallentamento in apertura
Regolazione del rallentamento in chiusura

Regolazione controllo posizione porta completamente aperta
ATTENZIONE!

Regolazione controllo posizione porta completamente chiusa
ATTENZIONE!

Regolazione apertura parziale (%)
NOTA

Regolazione dell'anticipo sulla battuta di apertura/chiusura

Regolazione tempo di chiusura automatica 

Regolazione tempo di inversione dopo intervento della fotocellula o di un 
comando

Regolazione tempo di inversione dopo intervento del bordo sensibile o del 
rilevamento ostacoli (anti-schiacciamento)

Regolazione coppia motore 
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Regolazione sensibilità intervento sugli ostacoli

Regolazione dell’accelerazione alla partenza in apertura
Regolazione dell’accelerazione alla partenza in chiusura

Abilitazione della coppia massima di spunto alla partenza

Regolazione della coppia motore durante la fase di recupero posizione
 e 

 
e 

 e 

Regolazione della velocità in apertura (%)
Regolazione della velocità in chiusura (%)

Impostazione numero tentativi di richiusura automatica dopo intervento del 
bordo sensibile o del rilevamento ostacolo (anti-schiacciamento)

Impostazione modalità di funzionamento della fotocellula in apertura (FT1)



23

IT

Impostazione modalità di funzionamento della fotocellula in chiusura (FT1)

Modalità di funzionamento della fotocellula (FT1) con porta chiusa 

Impostazione modalità di funzionamento della fotocellula in apertura (FT2)

Impostazione modalità di funzionamento della fotocellula in chiusura (FT2)

Modalità di funzionamento della fotocellula (FT2) con porta chiusa 

Abilitazione comando di chiusura 6 s dopo l’intervento della fotocellula (FT1-FT2)
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Regolazione dello spazio di arresto del motore

Selezione della posizione di installazione del motore rispetto al varco, vista 
lato interno
NOTA

 

 e 
• 
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Selezione modalità di funzionamento luce di cortesia

Abilitazione della chiusura/apertura garantita

• 
• 
• 

Regolazione tempo di attivazione della chiusura/apertura garantita
NOTA:  = 

Ripristino ai valori standard di fabbrica
NOTA. 

P1

P2

x4 s 

Attenzione!

• + -

• 
• 

Nota:
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NOTA
Versione HW

      

Anno di produzione

Settimana di produzione

Numero seriale

Versione FW

Visualizzazione contatore manovre
NOTA

Manovre eseguite
   

Visualizzazione contatore ore manovra
NOTA

Ore manovra
  = 123 ore

Visualizzazione contatore giorni di accensione della centralina
NOTA

Giorni di accensione
 

Password
=

ATTENZIONE: 
Procedura di attivazione password:
•  e 
• 
• + e -
• 
• =

Procedura sblocco temporaneo:
• 
• =

Procedura di cancellazione password:
• =
•  = 
• 
• + e  -
•    e  

• =
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Cambio password
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12 Segnalazione degli ingressi di sicurezza e dei comandi 
(modalità TEST)

DISPLAY POSSIBILE CAUSA INTERVENTO DA SOFTWARE INTERVENTO TRADIZIONALE

 

 

  e 
 

  e 
 

NOTA
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13 Segnalazione allarmi e anomalie

PROBLEMA SEGNALAZIONE 
ALLARME POSSIBILE CAUSA INTERVENTO

POWER 

POWER 

TEST

:
• 
• 

• 
• 

TEST 
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PROBLEMA SEGNALAZIONE 
ALLARME POSSIBILE CAUSA INTERVENTO

ENC/AD/UP e 
ENC/AD/DOWN

tro 

NOTA
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14 Diagnostica - Modalità INFO

TEST

x5 s

TEST
1 click... PER USCIRE

DALLA MODALITA’

B70/1R
TEST

Parametro Funzione

  

 e 

 
 
 
 

• + -
• 
• TEST

15 Modalità di recupero posizione

• 
• 
• Attenzione! Non dare comandi in questa fase per 

permettere alla porta di completare la manovra di apertura o di chiusura.
• 
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16 Collaudo
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

17 Manutenzione

18 Smaltimento

Attenzione! 

19 Informazioni aggiuntive e contatti

SERVIZIO CLIENTI ROGER TECHNOLOGY:

20 Dichiarazione di Conformità

Roger Technology - Via Botticelli 8, 31021 Bonisiolo di Mogliano V.to (TV)

Modello: B70/1R

| 

IT
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1 Advertencias generales
Atención

2 Descripción del producto
B70/1R

R90/F4ES G90/F4ES o T90/F4S

3 Características técnicas del producto
B70/1R

TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN
POTENCIA MÁXIMA ABSORBIDA POR LA RED 200 W

FUSIBLE

MOTORES QUE PUEDEN CONECTARSE 1
ALIMENTACIÓN DEL MOTOR
TIPO DE MOTOR
TIPO DE CONTROL DEL MOTOR
POTENCIA NOMINAL MOTOR 60 W
POTENCIA MÁXIMA MOTOR 150 W
POTENCIA MÁXIMA INTERMITENTE
LUZ INTERMITENTE
POTENCIA MÁXIMA LUZ DE CORTESÍA
POTENCIA LUZ CANCELA ABIERTA Vdc
POTENCIA SALIDA ACCESORIOS Vdc

TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO
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4 Descripción de las conexiones
B70/1R

ENC/AD/UP ENC/AD/DOWN

A

V

V

A

+-COM

220÷230

N L
FU

SE

TRANSFORMER

115 

Cable aconsejado

2

F4ES/F4S 2 20

F4ES/F4S 2 20

FIFTHY/24 
 24V dc

2 10

10

R85/60 2 20

H85/TTD - H85/TDS
H85/DEC - H85/DEC2

2 30

H85/DEC - H85/DEC
2 20

H85/DEC - H85/DEC

2 20

2 20

SUGERENCIAS
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4.1 Conexiones eléctricas

B70/1R DESCRIPCIÓN 

FU
SE

N L

X-Y-Z

Y
X M Z

 MOTOR OUT  ENC/AD/UP 

¡Atención! 

POWER IN

+

NOTA:

ENCODER   ENCODER  ENC/AD/DOWN
¡ATENCIÓN!

ENC/AD/DOWN DESCRIPCIÓN 
ENCODER   ENCODER ENC/AD/UP 

¡Atención! 

ENCODER   ENCODER  B70/1R
¡ATENCIÓN!

ENC/AD/UP DESCRIPCIÓN 
ENCODER   ENCODER  ENC/AD/DOWN 

¡Atención! 

MOTOR IN

Y
X M Z

NOTA:

¡Atención! 

MOTOR OUT

Y
X M Z

  X-Y-Z  B70/1R 

¡Atención! 

ENCODER   ENCODER
¡ATENCIÓN!
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5 Comandos y accesorios

 

CONTACTO DESCRIPCIÓN

6                       7(COR)

8(+SC)             9(COM)

8(+SC)             9(COM)

 o 
8(SC)

10(FT2)        28(COM) FT2

28(COM) - 10(FT2) 

¡ATENCIÓN! R90/F4ES G90/
F4ES o  T90/F4S

11(FT1)        28(COM) FT1

28(COM) - 11(FT1) 

¡ATENCIÓN! R90/F4ES G90/
F4ES o T90/F4S

12(COS2)     14(COM) COS2

12(COS2) - 14(COM) 
o 

13(COS1)     14(COM) COS1

13(COS1) - 14(COM) 
o 

15(ST)          14(COM)

NOTA: 
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CONTACTO DESCRIPCIÓN

20                  19(ANT)

NOTA: 

22(ORO)       21(COM)

23(AP)          21(COM)

24(CH)          21(COM)

25(PP)          21(COM)

26(PED)        21(COM)

27(+24V)      28(COM)

29(LAM)       28(COM)

RECEIVER CARD

• PR1
• PR2
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6 Teclas de función y pantalla

PROG

UP

DOWN

TEST

 

TECLA DESCRIPCIÓN

UP 

DOWN 

+

-

PROG

TEST

• 
• + e -
• + -

•  

• 

7 Encendido o puesta en servicio

8 Modo de funcionamiento de la pantalla

• Modos de visualización de los parámetros
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• Modos de visualización de indicaciones de seguridad y comandos

AP PED

ORO

FT1

COS1

COS2

FT2

PP

CH

POWER STOP

ESTADOS DE LOS COMANDOS:

ESTADO DE LAS INDICACIONES DE SEGURIDAD:

• Modo de TEST

NOTA:

• Modo Stand By

POWER

+ -
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9 Aprendizaje del recorrido

TEST

PROCEDIMIENTO DE APRENDIZAJE:

PROG PROG PROG

TEST

AP P- PH A5
x4 s

1 clic

1 clic

DESBLOQUEAR
EL MOTOR

Sì

No
Véase capítulos 12 y 13 "Señalizaciones".

TEST

TEST

00

15

AU toAU to

PH A5 CL OS

CIERRE CERRADA

BLOQUEAR
EL MOTOR

CIERRE CERRADAAPERTURA ABERTA

Sì

1 clic

1 clic 1 clic

• 
• PROG
• PROG.

• 
• 
• PROG
• 

• 
• 

•  
•  : 
•  : 

Para más información véase el capítulo 13 “Señalización de alarmas y anomalías”.
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10 Índice de los parámetros

PARAM. VALOR DE 
FÁBRICA DESCRIPCIÓN PÁGINA

43

43

43

43

43

43

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

45

45

45

45

45

45

45

45

45

46

46

46

46

46

47
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PARAM. VALOR DE 
FÁBRICA DESCRIPCIÓN PÁGINA

47

47

47

47

47

47

47

48

48

48

48

48

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

50

50

50

50

50
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11 Menú de parámetros

Cierre automático después del tiempo de pausa (desde cancela completamente 
abierta)

Cierre automático tras una interrupción de alimentación eléctrica (black-out)

Selección del funcionamiento de mando paso a paso (PP) 

Preintermitencia

Función de comunidad en el mando de apertura parcial (PED)

Habilitación de la función con hombre presente
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Testigo de cancela abierta / función de test fotocélulas y “battery saving”

SC

Regulación de la deceleración en abertura
Regulación de la deceleración en cierre

Regulación de la posición de puerta abierta

¡ATENCIÓN! 

Regulación de la posición de puerta cerrada

¡ATENCIÓN!

Regulación de apertura parcial (%)
NOTA

Regulación de la anticipación en el tope de apertura/cierre

Regulación del tiempo de cierre automático 

Regulación del tiempo de inversión después de la intervención de la fotocélula 
o de un mando

Regulación del tiempo de inversión después de la intervención del borde sen-
sible o de la detección de obstáculos (antiaplastamiento)

de
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Regulación del par motor

Regulación de la sensibilidad de la fuerza de impacto contra los obstáculos

Regulación de la aceleración al empezar en apertura
Regulación de la aceleración al empezar en cierre

Habilitación del par de reposición máximo durante la puesta en marcha

Habilitación del par del motor durante la fase de recuperación de la posición

Regulación de la velocidad en apertura (%)
Regulación de la velocidad en cierre (%)

acción del borde sensible o de la detección de obstáculos (antiaplastamiento)
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cierre (FT1)

Modo de funcionamiento de la fotocélula (FT1) con cancela cerrada 

 

(FT2)
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Modo de funcionamiento de la fotocélula (FT2) con cancela cerrada 

Habilitación del comando de cierre a los 6 s de la actuación de la fotocélula 
(FT1-FT2) 

 o 

Regulación del espacio de parada del motor

Selección de la posición de instalación del motor respecto a la apertura de la 
puerta, vista lado interior 
NOTA: 
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• 

Selección del modo de funcionamiento de la luz de cortesía

 

Habilitación de apertura y cierre garantizados

• 
• 
• 

Regulación del tiempo de activación del cierre y apertura garantizados
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Restablecimiento de valores estándar de fábrica
NOTA

P1

P2

x4 s 

¡Atención!

• + -

• 
• 

Nota

NOTA

Versión de HW.

:       

Año de fabricación.

Semana de fabricación.

Número de serie.

Versión de FW.

Visualización del contador de maniobras
  

NOTA

Maniobras efectuadas.
:   

Visualización del contador de horas de maniobra

NOTA

Horas de maniobra.
 = 123

Visualización del contador de días de encendido de la centralita

NOTA

Días de encendido.
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Contraseña

=

¡ATENCIÓN! 

Procedimiento de activación de la contraseña:
•     
• 
• + -
• 
• =

Procedimiento de desbloqueo temporal:
• 
• =

Procedimiento de eliminación de la contraseña:
• =
•  = 
• 
• + -
• 

• =

Cambio de contraseña
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12 Señalización de las entradas de seguridad y de los comandos 
(Modo TEST)

PANTALLA CAUSA POSIBLE INTERVENCIÓN DESDE  
SOFTWARE INTERVENCIÓN TRADICIONAL

NOTA: 
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13 Señalización de alarmas y anomalías

PROBLEMA SEÑALIZACIÓN
DE ALARMA CAUSA POSIBLE INTERVENCIÓN

POWER 

POWER 

TEST

:
• 
• 

• 

• 

:

TEST
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PROBLEMA SEÑALIZACIÓN
DE ALARMA CAUSA POSIBLE INTERVENCIÓN

poco 
 el 

NOTA
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14 Diagnostica - Modo Info

TEST

x5 s

TEST

1 clic

... PARA SALIR DEL 
MODO INFO

B70/1R

Parámetro Función

• +  -
• 
• 

15 Modo de recuperación de la posición

• 
• 
•  ¡Atención! No dé comandos en esta fase, para 

permitir a la puerta de completar la maniobra de abertura o cierre.
• 
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16 Ensayo
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

17 Mantenimiento

18 Eliminación

¡Atención!

19 Información adicional y contactos

SERVICIO AL CLIENTE ROGER TECHNOLOGY:

20 Declaración de Conformidad

Roger Technology - Via Botticelli 8, 31021 Bonisiolo di Mogliano V.to (TV)

Modelo: B70/1R

| 



ROGER TECHNOLOGY


